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nur in Teilpublikationen veröffentlicht und wird in dieser Lese-
ausgabe erstmalig am Stück zugänglich. Die hebräischen und 
griechischen Texte sind synoptisch korrespondierend ange-
ordnet. In Anmerkungen sind die wichtigsten Fälle ausgewie-
sen, in denen alle anderen griechischen Handschriften vom 
Text der „Leithandschrift“ LXX967-Ez abweichen. Verzeichnet 
sind zudem Fälle, in denen die Ezechiel-Handschriften vom 
Toten Meer einen anderen Text als MTL haben, die Qere- 
Lesarten und die (seltenen) Fälle von Schreibfehlern im  
Papyrus. Das Buch ist ein wichtiges Hilfsmittel für die Erschlie-
ßung der ezechielischen Texte in Bezug auf Textentstehung.
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Vorwort 
 
 
Der vorliegende Band „MTL-Ez 11,25–48,35 und LXX967-Ez 11,25–48,35: Synopti-
sche Leseausgabe des hebräischen und des griechischen Textes“ wird zeitgleich mit 
dem Band „MTL-Ez 11,25–48,35 und LXX967-Ez 11,25–48,35: Synoptische Über-
setzung und Analyse der Kommunikationsstruktur“ publiziert. Beide Bände sind das 
Ergebnis des von der DFG großzügig geförderten Projekts zum Ezechieltext 
des Papyrus 967 (2017–2023) mit Dr. Dr. Norbert Jacoby als Projektmitarbeiter. Dr. 
Claudia Losekam (Bochum) war für die Eingabe der griechischen und hebräischen 
Texte verantwortlich. Beiden sei für die jahrelange intensive und fruchtbare Zu-
sammenarbeit sehr herzlich gedankt. Dr. Maria Sokolskaya und Dr. Alexander Müller 
(beide Winterthur) haben mit großer Umsicht Korrektur gelesen, dafür gilt ihnen 
mein besonderer Dank. 
Für die Erlaubnis zur Verwendung der Seiten des Papyrus 967 mit den Ezechieltexten 
als Textgrundlage für die Leseausgabe danke ich dem Institut für Altertumskunde der 
Universität zu Köln, der Spanischen Nationalbibliothek, der Chester Beatty Library 
und der Princeton University Library.  
Prof. Dr. Johannes Schnocks (Münster) und Prof. Dr. Martin Leuenberger (Tübingen) 
sei für die Aufnahme beider Bände in die Reihe WMANT gedankt sowie Miriam Lux 
und PD Dr. Izaak de Hulster vom Verlag Vandenhoeck & Ruprecht für die umsichti-
ge verlegerische Betreuung.  
 
 
Landau, im Juni 2023                                  Karin Finsterbusch 
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1. Einführung  
 
 
Ezechiel gehört zu den antiken jüdischen Schriften mit einer besonders komplexen 
Textgeschichte. Erhalten ist Ezechiel in zwei Textfassungen: in der masoretischen 
Textfassung (MT-Ez) einerseits und in der Textfassung des Old Greek Ezechiel ande-
rerseits. Zu den ältesten Handschriften, die den MT-Ez vollständig enthalten, zählen 
u.a. Codex Cairensis (895 n. Chr.), Codex Aleppo (um 930 n. Chr.) und Codex Lenin-
gradensis (1008 n. Chr.).1 Die wichtigsten Zeugen des Old Greek Ezechiel sind nach 
der communis opinio LXX9672 (der Text ist weitgehend vollständig erhalten ab dem 
Ende von Kapitel 11) und LXXB, wobei LXX967 der bedeutendere Zeuge ist.3 Denn 
Papyrus 967 stammt vom Ende des zweiten bzw. Anfang des dritten Jh. n. Chr. und 
ist somit im Unterschied zu dem gut ein Jahrhundert jüngeren Codex Vaticanus noch 
nicht von der Hexapla des Origenes beeinflusst. Die beiden von MT-Ez und LXX967-
Ez repräsentierten Textfassungen unterscheiden sich nicht nur in vielen Details auf 
der Mikroebene, sie unterscheiden sich auch in Umfang und Aufbau: LXX967-Ez hat 
mehrere Passagen, die im MT-Ez erscheinen, nicht (z.B. 12,26–28; 32,24b–26; 
36,23b–38); zudem stehen die beiden Kapitel 38–39 (Gog-Magog-Perikope) hinter 
Kapitel 36, d.h. bezeugt wird in LXX967-Ez die Kapitelfolge 36–38–39–37–40.4 
Der Ezechieltext des Papyrus 967 wurde bislang nur in Teilpublikationen veröffent-
licht (s.u.). Die vorliegende Leseausgabe soll dazu dienen, den Text am Stück zu-
gänglich zu machen. Dabei enthält sie neben dem griechischen Ezechieltext auch 
noch den masoretischen Text, der für Fragen nach der hebräischen Vorlage des Old 
Greek Ezechiel der Referenztext ist.  
Die synoptische Leseausgabe ergänzt den zeitgleich in der Reihe WMANT publi-
zierten Band mit der synoptischen deutschen Übersetzung der beiden ezechielischen 
Textfassungen.5 Für Fragen nach dem textlichen Charakter des Old Greek Ezechiel, 
nach der hebräischen Vorlage, nach dem Zweck und der Entstehungszeit der Über-
setzung sowie nach der Entstehungszeit des proto-masoretischen Ezechielbuches sei 
auf die Einführung in dem Übersetzungs-Band verwiesen.  

 
1 Zu einer Übersicht über die mittelalterlichen masoretischen Handschriften und über ihre (Faksimile-) 
Editionen s. Lange, 1.2.2.2.1. Masoretic Manuscripts, S. 117–120. 
2 Papyrus 967 bestand aus 59 Blättern (ca. 25x34 cm), die aufeinander gelegt und in der Mitte gefaltet 
wurden. Dadurch entstand ein „Buch“ mit 118 Blättern bzw. 236 Seiten, s. Kreuzer, Papyrus 967, S. 66. 
Von den 118 Blättern sind die ersten 9 und letzten 9 Blätter verloren. Ursprünglich beinhaltete der Papy-
rus wahrscheinlich folgende Texte: Blatt 1–61: Ezechiel; Blatt 62–93r: Daniel; Blatt 93v–95: Bel et 
Draco; Blatt 96–98: Susanna; Blatt 99–118: Esther. 
3 Der dritte wichtige Zeuge ist LXX988-Ez (4. Jh. n. Chr.), doch sind hiervon nur zwei Pergamentblätter 
mit Resten von Ez 33,27–31 und 34,1–5.18–24.26–30) erhalten, s. Lust, 8.3. Ezekiel: Septuagint, S. 581. 
4 Diese Kapitelfolge wird auch in einem der ältesten Zeugen der Vetus Latina, dem Codex Wirceburgen-
sis, einem Palimpsest, bezeugt, s. Bogaert, Le témoignage. Der Abschnitt Ez 12,26–28 fehlt auch in einer 
altkirchenslawischen Übersetzung, s. Bruni, 6–9.2.7.3.3. Old Church Slavonic Translations, S. 718. 
Demnach handelt es sich bei den textlichen Besonderheiten der LXX967-Ez nicht um isolierte Einzel-
traditionen.  
5 Finsterbusch/Jacoby, Synoptische Übersetzung. 
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2 Einführung 

1.1. Verwendete Textausgaben und Wiedergabe der Texte in der synopti-
schen Leseausgabe 
 
Der vokalisierte Konsonantentext6 des masoretischen Ezechieltextes wurde in der 
Leseausgabe nach dem Codex Leningradensis wiedergegeben (MTL-Ez). Auch wenn 
einige Codices, die den Ezechieltext enthalten, älter sind als der Codex Leningraden-
sis (s.o.), so ist er doch „die älteste datierte Handschrift der vollständigen hebräischen 
Bibel“7 und leicht zugänglich in den Ausgaben der Biblia Hebraica Stuttgartensia 
(BHS) und der Biblia Hebraica Quinta (BHQ).8 
Im wiedergegebenen masoretischen Text stehen die Ketib-Lesarten des MTL-Ez; alle 
Qere-Lesarten sind in Anmerkungen verzeichnet (vor das Fußnotenzeichen wurde ein 
hochgestelltes Q gesetzt). Verzeichnet sind auch die (wenigen) Fälle, in denen die 
(fragmentarisch erhaltenen) Ezechiel-Handschriften vom Toten Meer von MTL-Ez 
abweichen. 
 
Die Blätter des Papyrus 967 mit den Ezechieltexten wurden im Zeitraum von 1937–
1972 in vier Teilpublikationen veröffentlicht: 
 
a) Blatt 10–17 (jeweils die obere Hälfte): Diese acht halben Blätter aus der Chester Beatty Sammlung 
wurden 1937 vom Direktor des Britischen Museums Frederic G. Kenyon in London veröffentlicht.9  
b) Blatt 20 (obere Hälfte), 22 (untere Hälfte), 23–28.30–32.34–37.40–45 (vollständig): Diese in der John 
H. Scheide Sammlung enthaltenen Blätter wurden 1938 von Allan Chester Johnson („senior editor“), 
Henry Snyder Gehman (verantwortlich für die Kapitel „Observationes Criticae“ und „Relation to 
Hebrew, Syro-Hexaplar, and Greek Texts“) und Edmund Harris Kase (beteiligt an der Arbeit der 
Transkription und verantwortlich für die Kapitel „Relation to the Old Latin Version“, „The nomen sac-

rum in Ezekiel“ und „The Translator[s] of Ezekiel“) in Princeton publiziert.10  
c) Blatt 33.38–39.46–52 (vollständig): Diese zehn Blätter wurden 1971 von Manuel Fernández-Galiano 
in Madrid veröffentlicht.11  
d) Blatt 10–17.20 (jeweils die untere Hälfte), 22 (obere Hälfte), 18–19.21.29.53–61 (vollständig): Diese 
sich im Kölner Institut für Altertumswissenschaften befindenden Blätter wurden 1972 von P. Leopold 
Günther Jahn ediert,12 wobei Jahn zu den Blatthälften, die diejenigen der Chester Beatty und der Scheide 
Sammlung ergänzten, die schon edierten Texte mit wiedergab. 
Mittlerweile wurden von den einschlägigen Bibliotheken bzw. Instituten in Köln, Madrid und Dublin die 
jeweiligen Blätter des Papyrus 967 mit den Ezechieltexten digitalisiert und ins Internet gestellt. In der 
Ausgabe der John H. Scheide Sammlung befinden sich am Ende Faksimiles der in dieser Ausgabe ent-
haltenen Blätter. 

 
6 Die masoretischen Akzente wurden, um die Synopse nicht zu überfrachten, nicht wiedergegeben. 
7 BHS, Prolegomena, S. III.  
8 Der Ezechieltext des Codex Aleppo ist der Ezechiel-Ausgabe des „Hebrew University Bible Project“ 
zugrunde gelegt. Auf der Mikroebene gibt es zwischen den Repräsentanten des masoretischen Textes 
zahlreiche, zumeist allerdings nicht sinnverändernde Abweichungen (vor allem im Bereich der Morpho-
logie). Zu den ezechielischen Varianten der mittelalterlichen masoretischen Handschriften und Editionen 
s. die Ausgabe von Kennicott, Vetus Testamentum Hebraicum. Vol. 2, S. 173–247, und die Varianten-
liste von De Rossi, Variae Lectiones. Vol. 3, S. 126–170. 
9 Kenyon, The Chester Beatty Biblical Papyri Descriptions. 
10 Johnson et al., The John H. Scheide Biblical Papyri. Ezekiel.  
11 Fernández-Galiano, Nuevas Páginas del Códice 967 del A.T. Griego. 
12 Jahn, Text. 
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Einführung 3 

In der Leseausgabe wurde der in Unzialen geschriebene griechische Text mit Akzen-
ten versehen wiedergegeben, zwischen den einzelnen Worten wurde ein Leerzeichen 
gesetzt. Gelegentlich auftretende Interpunktionszeichen und andere Zeichen im Text 
des Papyrus wurden nicht abgebildet. Abgekürzte Worte (durch waagerechten Strich 
gekennzeichnet) wurden ausgeschrieben, jedoch wurden mit Buchstaben abgekürzte 
Zahlen (insbesondere in Ez 40–48) entsprechend abgebildet. Eigennamen wurden 
groß geschrieben. Rekonstruierte Worte und Buchstaben wurden in eckige Klammern 
[] gesetzt, Textlücken (insbesondere in den Kapiteln 12–16) wurden zu Beginn und 
am Ende mit drei Punkten … angezeigt.  
In Anmerkungen wurden die (seltenen) Fälle von Schreibfehlern im Papyrus ange-
geben. Angegeben wurden auch die interlinearen Schreiberkorrekturen (vor das Fuß-
notenzeichen wurde ein hochgestelltes C gesetzt). Zudem wurden die wichtigsten 
Fälle13 ausgewiesen, in denen alle anderen griechischen

14 Handschriften vom Text 
der „Leithandschrift“ LXX967-Ez abweichen.15 Nicht zuletzt wurde auch auf Fehler 
in den Textausgaben hingewiesen. 
 
 

1.2. Anordnung der Texte in der synoptischen Leseausgabe 
 
Auf jeder Seite der Synopse finden sich zwei Spalten. Die linken Spalten enthalten 
den griechischen Ezechieltext des Papyrus 967. Die gegenüberliegenden rechten 
Spalten enthalten den masoretischen vokalisierten Konsonantentext des Ezechiel nach 
dem Codex Leningradensis. Die griechischen und hebräischen Texte sind synoptisch 
korrespondierend in relativ kurzen Zeilen organisiert. Auf diese Weise sind, da in der 
griechischen Übersetzung in der Regel die hebräische Wortfolge und die Satzstruktur 
genau nachgeahmt wurde, Unterschiede zwischen den beiden Textfassungen gut er-
kennbar. 
Die Vers- und Kapitelzählung folgte im Fall des MT der BHS, im Fall der LXX   
haben wir uns an der Göttinger Ezechiel-Ausgabe orientiert. 
Das Textstück Ez 37, das im Old Greek Ezechiel und in der masoretischen Text-
fassung an unterschiedlichen Stellen steht (s.o.), wurde an der jeweiligen Stelle seines 
Vorkommens geboten ohne korrespondierenden Text auf der gegenüberliegenden 

 
13 Nicht sinnverändernde kleinere Unterschiede z.B. bei der Graphie (in LXX967-Ez finden sich beson-
ders viele Itazismen) wurden in der Regel nicht ausgewiesen, ebenso wenig die zahlreichen Unterschiede 
im Artikelgebrauch.  
14 Textkritische Spezialstudien müssten auch andere Primärübersetzungen (wie Peschitta und Vulgata) 
sowie sekundäre Übersetzungen (wie die Vetus Latina) und das Zeugnis der Kirchenväter einbeziehen.  
15 Angeführt wurde in diesen Fällen der Text nach LXX967-Ez sowie zum Vergleich lediglich (um den 
Rahmen nicht zu sprengen) eine Variante, und zwar die des zweiten bedeutenden Zeugen des Old Greek 
Ezechiel, LXXB. Die gesamte Varianz kann gut erschlossen werden mit Hilfe des Apparats der Göttinger 
Ezechiel-Ausgabe (in Bezug auf die Ezechieltexte des Papyrus 967, die Joseph Ziegler bei der ersten 
Auflage 1952 noch nicht vorlagen, fertigte Detlef Fraenkel sehr sorgfältig in der zweiten Auflage von 
1977 einen entsprechenden Nachtrag an). 
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4 Einführung 

Seite der synoptischen Leseausgabe. In einem Anhang wurde der griechische und 
hebräische Text von Ez 37 synoptisch korrespondierend beigegeben.  
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2. Synoptische Leseausgabe  
von MTL-Ez 11,25–48,35 und LXX967-Ez 11,25–48,35 
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6 Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 

LXX
967

-Ez 11,25–12,7                                 MT
L
-Ez 11,25–12,7 

 

11,25 
… t#ou.j @lo,go#uj kuri,ou  
ou]@j e;deixe,n moi# 
 
12,1 kai. evge,neto lo,go@j kuri,ou pro,j m#e 
l@e,#gwn 
2 uìe. avnqrw,p@ou# 
@evn me,#sw| tw/n avdikiw/n auvt@w/n su. ka#toi@k#ei/j 
oi] e;cous@i#n ovfqalmo@u.j t#ou/ ble,pein 
ka@i. o#uv ble,pousin 
kai. w=ta e;cousin tou/ avkou,ein kai. @o#uvk avkou,ousin 
dio,ti oi=koj para@p#ikrai,nwn evsti,n 
3 kai. su. uìe. avn@q#rw,pou 
poi,hson skeu,h sautw/|1 aivcmalwsi,aj 
h`me,raj @evn#w,pi@o#n auvtw/n 
kai. aivcmal@wteuqh,s#h| 
evk tou/ to,pou sou eiv@j to,pon# e[@t#eron  
evnw,pion auv@tw/n# 
@o[pwj# ei;@d#wsin 
o[ti2 oi=koj par@a#pikra@i,#n@w#n evsti, 
4 kai. evxoi,@s#eij ta. skeu,@h so#u 
skeu,h aivcmal@ws#i,aj h`me,@raj# katV ovfqalmou.[j auvtw/n# 
@kai. su.# evkporeu,sh|3 e`sp@e,raj# 
@ẁj evkporeu,#etai aivcma,@lwtoj# 
5 @evnw,pion# auvtw/n d@io,ruxon seautw/| eiv#j to.n toi/c@on# 
@kai. diexeleu,sh|# diV auvtw/n4 
6 ev@nw,pion auvtw/n evpV# w;mwn av@nalhmfqh,sh|# 
@kai. kekr#umme,@noj evxeleu,sh|# 
@to. pro,swpo,n sou sugkalu,yeij# 
@kai. ouv mh.# i;dh|j @th.n g#h/@n# 
@dio,ti te,raj d#e,dwka, se tw/| oi;@kw| Israhl# 
7 @k#ai. evpoi,hsa ou[tw@j# 
@kata. pa,nta# o[sa evnetei,lat@o, moi# 
@kai. evx#h,negka 
@s#keu,h a@ivcmalwsi,aj h`#me,r@aj# 
@ka#i. e`spe,@raj …  
 
 

hl 'A Gh;-l a, rBed:a]w" 11,25 
hw"hy > y rEb.D I-l K' tae 

y nIa'r>h, rv ,a] 
 

y l ;ae hw"hy >>-rb;D > y hiy >w: 12,1 
rm oa l e 

~ d"a'-! B, 2 
b v ey OOO hT';a; y rIM ,h;-ty Be %A tB. 

tA a r>l i ~ h,l ' ~ y InI:y [ e rv ,a]]; 
W a r" a l {w> 

W [ m ev ' a l {w> [ :m ov .l i ~ h,l ' ~ y In:z>a ' 
~ he y rIm . ty Be y Ki 

~ d"a'-! b, hT'a;w> 3 
hl 'A g y l eK. ^l . hfe[ ] 

~ h,y nEy [ el . ~ m 'A y  hl eg>W 
t'y l ig"w> 

rxea; ~ A q m '-l a, ^m .A q M .m i 
~ h,y nEy [ el . 

W a r>y I y l ;W a 
hM 'he y rIm . ty Be y Ki 

^y l ,ke t'a ceA hw> 4 
~ h,y nEy [ el . ~ m 'A y  hl 'A g y l ek.Ki 

~ h,y nEy [ el . b r<[ ,b' a ceTe hT'a;w> 
hl 'A G y aec'Am K. 

ry Q ib; ^l .-rt'x] ~ h,y nEy [ el . 5 
A B t'a ceA hw> 

a F 'Ti @teK'-l [ ; ~ h,y nEy [ el . 6 
a y ciA t hj'l '[ ]B' 

hS ,k;t. ^y n<P' 
# r<a'h'-ta, ha,r>ti a l {w> 

l aer"f.y I ty bel . ^y Tit;n> tpeAm -y Ki 
! Ke f[ ;a;;w " 7 

y tiy WEcu rv ,a]K; 
y tia ceA h y l ;Ke 

~ m 'A y  hl 'A g y l ek.Ki 
dy "B. ry Q ib; y l i-y Tir>t;x' b r<[ ,b'W 

y tia ceA h hj'l '[ ]B' 
~ h,y nEy [ el . y tia f'n" @teK'-l [ ; 

 
1 Besonderheit: LXX967: Wortfolge skeu,h sautw/| (LXXB: seautw/| skeu,h). 
2 Besonderheit: LXX967: o[ti (LXXB: dio,ti). 
3 Besonderheit: LXX967: evkporeu,sh| (LXXB: evxeleu,sh|). 
4 Besonderheit: LXX967: diV auvtw/n (LXXB: diV auvtou/, dem MT entsprechend). 
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Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 7 

LXX
967

-Ez 12,8–16                                      MT
L
-Ez 12,8–16 

 

12,8 
 
9 
 
 
10  
 
 
 
 
11  
 
 
 
12  
 
... diV auvt#ou/ 
to. pr@o,sw#pon auvt@ou/ sunkal#u,yei 
o[pwj mh. òraqh/| ov@fqalmw/|# 
–5 
13 @kai.# peta,sw6 to. di,ktuo,n @mou evpV a#uvto,n 
kai. sullhmfqh,seta@i ev#n th/| peri@oc#h/| mou 
kai. a;xw auvto.n eivj Ba@b#ulw/na eivj gh/n Ca@l#dai,wn 
kai. auvth.n ouvk o;yetai 
kai. evkei/ teleuth,sei 
14 kai. pa,ntaj tou.j ku,klw| auvtou/ 
tou.j bohqou.j auvtou/  
kai. pa,ntaj tou.j avntilambanome,nouj auvtou/ 
@dia#sperw/ eivj pa,nta a;nemon 
@kai.# r̀omfai,an evkkenw,sw ovpi,@sw auvt#w/n 
15 kai. gnw,sontai o[ti @ev#gw. @ku,rioj# 
@evn tw/| diaskorpi,sai me# auvto@u.j evn toi/j e;qnesin# 
@kai. di#aspe@rw/ auvtou.j evn tai/j cw,raij# 
16 kai. ù@pol#ei,yomai evmautw|/ a;n@draj avri#qmw/| 
evk r̀omfai,aj @kai. evk leimo#u/ kai. evk qana,tou 
o[p@wj evkdihgw/#ntai pa,saj @ta.j avnomi,aj auvtw/#n  
evn toi/j e;@qnesin ou- eivsh,lqo#san evkei/ 
ka@i. gnw,sontai o[t#i evgw. ku,rioj 
 

rq ,BoB; y l ;ae hw"hy >-rb;d>> y hiy >w: 12,8 
rm oa l e 

^y l ,ae W rm .a' a l o{h] ~ d"a'-! B, 9 
y rIM ,h; ty Be l aer"f.y I ty Be 

hf,[ o hT'a; hm ' 
~ h,y l ea] rm oa/ 10 

hwIOhy > y n"doa] rm ;a' hKo 
~ il ;v 'W ry Bi hZ <h; a F 'M ;h; a y fiN"h; 

l aer"f.y I ty Be-l k'w> 
~ k'A tb. hM 'he-rv ,a] 

rm {a/ 11 
~ k,t.p,Am  y nIa] 

~ h,l ' hf,[ 'y E ! Ke y tiy fi[ ' rv ,a]K; 
W kl ey E y biV.b; hl 'A GB; 

~ k'A tB.-rv ,a] a y fiN"h;w> 12 
a cey Ew> hj'l '[ ]B' a F 'y I @teK'-l a, 

A b  a y ciA hl . W rT.x.y : ry Q iB; 
hS ,k;y > w y n"P' 

! y I[ ;l ; ha,r>y I-a l { rv ,a] ! [ ;y : 
# r<a'h'-ta, a W h 

w y l '[ ' y Tiv .rI-ta, y Tif.r:p'W 13 
y tid"W cm .Bi fP;t.nIw> 

~ y D If.K; # r<a, hl 'b,b' A tao y tia behew> 
ha,r>y I-a l { Ht'A a w> 

tWm y " ~ v 'w> 
w y t'boy bis . rv ,a] l k{w> 14 

Q7hrz[ 
w y P'g:a]-l k'w> 

x:W r-l k'l . hr<z"a/ 
~ h,y rEx]a; q y rIa' b r<x,w> 

hw"hy > y nIa]-y Ki W [ d>y "w> 15 
~ y IA GB; ~ t'A a  y ciy pih]B; 

tA cr"a]B' ~ t'A a  y tiy rIzEw> 
rP's .m i y v en>a; ~ h,m e y Tir>t;A hw> 16 

rb,D "m iW  b [ 'r"m e b r<x,m e 
~ h,y teA b [ ]A T-l K'-ta, W rP.s ;y > ! [ ;m ;l . 

~ v ' W a B'-rv ,a ] ~ y IA GB; 
hw"hy > y nIa]-y Ki W [ d>y "w>  

 

 
5 Besonderheit: LXX967: Kurztext (LXXB hat den Zusatz: kai. auvto.j th.n gh/n ouvk o;yetai). 
6 Besonderheit: LXX967: peta,sw (LXXB: evkpeta,sw). 
7 Ketib: hroz>[ ,; Qere: A rz>[ ,. 
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8 Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 

LXX
967

-Ez 12,17–25                                     MT
L
-Ez 12,17–25 

 

12,17 k@ai. evge,neto lo,go#j kuri,ou pro,j m@e# @le,gwn# 
18 @uìe. avnqrw,#pou  
t@o.n a;rton sou metV ovdun#w/n @fa,gesai# 
@kai. to. u[#dwr s@ou# meta. @basa,nou# 
@kai. me#ta.8 qlei,yewj @pi,esai#  
19 @kai. evrei/j# pro.j to.n lao.n @th/j gh/j# 
@ta,de# le,gei ku,rioj 
toi/j k@atoikou/sin Ie#rousalhm 
evpi. t@h/j gh/j tou/ Isra#hl 
t@ou.j# a;rtou@j auvtw/n …  
 
 
 
20  
 
 
 
21  
22  
 
 
 
23  
 
 
 
… la#lh,s@eij pro.j auv#tou,j 
@hvggi,kasin# aì h`me,rai kai. lo,goj p@a,shj òra,#sewj 
24 o[ti ouvketi e;stai  
p@a/sa o[ra#sij yeudh.j 
kai. manteuo,men@oj# ta. pro.j ca,rin  
evn me,sw| tw/n @u#ìw/n Israhl 
25 dio,ti evgw. ku,rioj lalh,sw 
tou.j lo,gouj mou lalh,sw  
kai. poih,sw 
kai. ouv mh. mhku,nw e;ti 
o[ti evn tai/j h`me,raij ùmw/n oi=koj ò parapikrai,nwn 
lalh,sw lo,gon kai. poih,sw 
le,gei ku,rioj 
 

rm oa l e y l ;ae hw"hy >-rb;d> y hiy >w: 12,17 
~ d"a'-! B, 18 

l kea To v [ ;r:B. ^m .x.l ; 
hz"g>r"B. ^y m ,y m eW 

hT,v .Ti hg"a'd>biW 
# r<a'h' ~ [ ;-l a, T'r>m ;a'w> 19 

hwIhy > y n"doa] rm ;a'-hKo 
~ Il ;v 'W ry > y bev .A y l . 

l aer"f.y I tm ;d>a;-l a, 
W l kea y O hg"a'd>Bi ~ m 'x.l ; 

W Tv .y I ! Am M 'v iB. ~ h,y m ey m eW 
Ha'l {M .m i Hc'r>a; ~ v ;Te ! [ ;m ;l . 

HB' ~ y biv .YOh;-l K' s m ;x]m e 
hn"b.r:x/T, tA b v 'A N h; ~ y rI[ 'h,w> 20 

hy <h.ti hm 'm 'v . # r<a'h'w> 
hw"hy > y nIa]-y Ki ~ T,[ .d:y wI 

 

rm oa l e y l ;ae hw"hy >-rb;d> y hiy >w: 21 
~ d"a'-! B, 22 

~ k,l ' hZ <h; l v 'M 'h;-hm ' 
rm oa l e l aer"f.y I tm ;d>a;-l [ ; 

! A zx'-l K' db;a'w> ~ y m iY"h; W kr>a;y : 
~ h,y l ea] rm oa/ ! kel ' 23 

hwIhy > y n"doa] rm ;a'-hKo 
hZ <h; l v 'M 'h;-ta, y TiB;v .hi 

l aer"f.y IB. dA [  A tao W l v .m .y I-a l {w> 
~ h,y l ea] rBeD :-~ ai y Ki 

! A zx'-l K' rb;d>W  ~ y m iY"h; W b r>q ' 
dA [  hy <h.y I a l { y Ki 24 

a w>v ' ! A zx]-l K' 
q l 'x' ~ s ;q .m iW 

l aer"f.y I ty Be %A tB. 
rBed:a] hw"hy > y nIa] y Ki 25 

rb'D " rBed:a] rv ,a] tae 
hf,[ 'y Ew> 

dA [  %v eM 'ti a l { 
y rIM ,h; ty Be ~ k,y m ey bi y Ki 

w y tiy fi[ ]w: rb'D " rBed:a] 
hwIhy > y n"d{a] ~ aun> 

 

 
8 Besonderheit: LXX967: [me]ta. qlei,yewj (LXXB: qli,yewj), isomorph hg ad b (MT) entsprechend.  
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Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 9 

LXX
967

-Ez                                         MT
L
-Ez 12,26–28 

 

–9 
– 
–  
– 
– 
– 
– 
– 
– 
– 
– 
– 
 

rm oa l e y l ;ae hw"hy >-rb;d> y hiy >w: 12,26 
~ d"a'-! B, 27 

~ y rIm .ao l aer"f.y I-ty be hNEhi 
hz<xo a W h-rv ,a] ! A zx'h, 

~ y Bir: ~ y m iy "l . 
a B'nI a W h tA q A xr> ~ y Ti[ il .W 

~ h,y l ea] rm oa/ ! kel ' 28 
hwIhy > y n"d{a] rm ;a' hKo 

y r"b'D >-l K' dA [  %v eM 'ti-a l { 
rb'D " rBed:a] rv ,a] 

hf,[ 'y Ew> 
hwIhy > y n"d{a] ~ aun> 

 
 

 
9 Besonderheit: LXX967 Kurztext: Der Abschnitt 12,26–28 ist nicht bezeugt. 
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10 Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 

LXX
967

-Ez 13,1–9                                         MT
L
-Ez 13,1–9 

 

13,1 kai. evge,neto lo,goj kuri,ou pro,j me le,gwn 
2 uìe. avnqrw,pou 
profh,teuson evpi. tou.j profh,taj tou/ Israhl 
kai. profhteu,seij 
kai. evrei/j pro.j auvtou,j 
avkou,ete10 lo,gon kuri,ou 
3 ta,de le,gei ku,rioj 
ouvai. toi/j profhteu,ousin avpo. kardi,aj auvtw/n 
–  
kai. to.11 kaqo,lou mh. ble,pousin 
4 ẁj avlw,pekej evn tai/j evrh,moij 
oì profh/tai, sou Israhl 
5 @ouvk e;#sthsan evn sterew,mati 
@kai. su#nh,gagon poi,mnion evpi. @to.n oi=#kon Israhl 
ouvk e;vsthsan @oì le,go#ntej evn h`me,ra| kuri,ou 
6 ble,@pont#ej yeudh/ manteuo,me@noi m#a,taia 
@oì# le,gontej le,[gei …  
 
 
7  
… eivr#h,k@ate# 
– 
– 
8 @dia. tou/to eivpo,n12# 
@ta,de# le,g@ei ku,rioj# 
@avnqV w-n oì lo,goi# ùmw/n @yeudei/j# 
@kai. aì mantei/#ai ùmw/@n ma,taiai# 
@dia. tou/to ivd#ou. evgw. @evfV ùma/j# 
@le,gei ku,rioj# 
9 @kai. evkte#nw/ t@h.n cei/ra, mou# 
@evpi. tou.j prof#h,ta@j … 
 
 
 
 
 
 

rm oa l e y l ;ae hw"hy >-rb;d> y hiy >w: 13,1 
~ d"a'-! B, 2 

l aer"f.y I y aey bin>-l a, a beN"hi 
~ y aiB'NIh; 

~ B'L im i y aey bin>l i T'r>m ;a'w> 
hw"hy >-rb;D > W [ m .v i 

hw Ihy > y n"d{a] rm ;a' hKo 3 
~ y l ib'N>h; ~ y aiy biN>h;-l [ ; y A h 

~ x'W r rx;a; ~ y kil .ho rv ,a] 
W a r" y Til .bil .W 

tA b r"x\B' ~ y l i[ 'v uK. 4 
W y h' l aer"f.y I ^y a,y bin> 

tA cr"P.B; ~ t,y l i[ ] a l { 5 
l aer"f.y I ty Be-l [ ; rdEg" W rD >g>Tiw: 

hw"hy > ~ A y B. hm 'x'l .M iB; dm o[ ]l ; 
b z"K' ~ s ,q ,w> a w>v ' W zx' 6 

hw"hy >-~ aun> ~ y rIm .aoh' 
~ x'l 'v . a l { hw"hy w: 

rb'D " ~ YEq ;l . W l x]y Iw> 
~ t,y zIx] a w>v '-hzEx]m ; a A l h] 7 

~ T,r>m ;a] b z"K' ~ s ;q >m iW 
hw"hy >-~ aun> ~ y rIm .aow> 

y Tir>B;dI a l { y nIa]w: 
! kel ' 8 

hwIhy > y n"d{a] rm ;a' hKo 
a w>v ' ~ k,r>B,D : ! [ ;y : 

b z"K' ~ t,y zIx]w: 
~ k,y l ea] y nIn>hi ! kel ' 

hwIhy > y n"d{a] ~ aun> 
y dIy " ht'y >h'w> 9 

~ y aiy biN>h;-l a, 
b z"K' ~ y m is .Q oh;w> a w>v ' ~ y zIxoh; 

W y h.y I-a l { y M i[ ; dA s B. 
W b teK'y I a l { l aer"f.y I-ty Be b t'k.biW 

W a boy " a l { l aer"f.y I tm ;d>a;-l a,w> 
hwIhy > y n"doa] y nIa] y Ki ~ T,[ .d:y wII 

 

 
10 Besonderheit: LXX967: avkou,ete (LXXB: avkou,sate).  
11 Fehler in Jahn, Text, S. 23 (richtig in Kenyon, Papyri, S. 3): In P967 steht nicht tou/ kaqo,lou, sondern 
to. kaqo,lou. 
12 Zur Akzentuierung: Der Impt. kann (statt eivpo,n, so z.B. in Olley, Ezekiel, passim) auch ei=pon 
akzentuiert werden (so in LXXGö), s. LSJ, ei=pon s.v.  
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Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 11 

LXX
967

-Ez 13,10–16                                     MT
L
-Ez 13,10–16 

 

13,10  
 
 
 
11  
… 
kai. dw,sw li,qouj pet#rob@o,louj# 
@eiv#j tou.j evnde,smouj auvtou/13 
@kai.# pesei/tai14 
kai. pneu/ma evxai/@ro#n kai. r̀agh,setai 
12 kai. ivdou. pe,ptwken ò toi/coj 
ouvk evrou/si pro.j ùma/j  
pou/ evstin h` avloifh.15 h]n hvlei,yate  
13 dia. tou/to 
ta,de le,gei ku,rioj  
kai. r̀h,xw pnoh.n evxai,rousan meta. qumou/  
kai. ùeto.j kataklu,zwn evn ovrgh|/ mou e;stai  
kai. tou.j li,qouj tou.j petrobo,louj16 evn qumw|/  
eivj sunte,leian  
14 kai. kataska,yw to.n toi/con 
o]n hvlei,yate pesei/tai 
kai. qh,sw auvto.n evpi. th.n gh/n  
kai. avpokalufqh,setai ta. qeme,lia auvtou/ 
kai. pesei/tai  
kai. suntelesqh,sesqe metV evle,gcwn  
kai. evpignw,sesqe o[ti evgw. ku,rioj 
15 kai. suntele,sw ton. qumo,n mou evpi. to.n toi/con 
kai. evpi. tou.j avlei,fontaj pesei/tai  
kai. ei=pa pro.j ùma/j  
ouvk e;stin ò toi/coj  
ouvde. oì avlei,fontej auv@to.n# 
16 @pro#fh/tai tou/ Israhl  
oì p@rofh#teu,ontej evpi. Ierousa@lhm#  
@oi]# kai.17 òrw/ntej auvth|/ eivr@h,nhn# 
kai. eivrh,nh ouvk e;stin  
@le,gei ku,rioj#  
 

y M i[ ;-ta, W [ j.hi ! [ ;y :b.W  ! [ ;y : 13,10 
~ A l v ' ! y aew> ~ A l v ' rm oa l e 

# y Ix; hn<Bo a W hw> 
l peT' A tao ~ y xij' ~ N"hiw> 

l Poy Iw> l pet' y xej'-l a, rm oa/ 11 
@jeA v  ~ v ,G< hy "h' 

v y biG"l .a, y nEb.a; hn"Tea;w> 
– 

hn"l .PoTi 
[ :Q eb;T. tA r[ 's . x:W rw> 

ry Q ih; l p;n" hNEhiw> 12 
~ k,y l ea] rm ea'y E a A l h] 

~ T,x.j; rv ,a } x:y J ih; hYEa ; 
! kel ' 13 

hwIhy > y n"doa] rm ;a' hKo 
y tim 'x]B; tA r[ 's .-x:W r y Ti[ .Q ;biW 

hy <h.y I y Pia;B. @jev o ~ v ,g<w> 
hm 'xeB. v y biG"l .a, y nEb.a;w> 

hl 'k'l . 
ry Q ih;-ta, y Tis .r:h'w> 14 

l peT' ~ T,x.j;-rv ,a] 
# r<a'h'-l a, W hy Ti[ .G:hiw> 

A ds oy > hl 'g>nIw> 
hl 'p.n"w> 

Hk'A tB. ~ t,y l ik.W 
hw"hy > y nIa]-y Ki ~ T,[ .d:y wI 

ry Q iB; y tim 'x]-ta, y tiy L ekiw> 15 
l peT' A tao ~ y xiJ 'b;W 

~ k,l ' rm ;aow> 
ry Q ih; ! y ae 

A tao ~ y xiJ 'h; ! y aew> 
l aer"f.y I y aey bin> 16 

~ il ;v 'W ry >-l a, ~ y aiB.nIh; 
~ l {v ' ! A zx] Hl ' ~ y zIxoh;w> 

~ l {v ' ! y aew> 
hwIOhy > y n"doa] ~ aun> 

 

 
13 Besonderheit: LXX967: auvtou/ (LXXB: auvtw/n).  
14 Besonderheit: LXX967: pesei/tai (LXXB: pesou/ntai). 
15 Besonderheit: LXX967 hat nicht u`mw/n (so LXXB), dem MT entsprechend. 
16 Besonderheit: LXX967 hat nicht das Verb evpa,xw (so LXXB), dem MT entsprechend. 
17 Besonderheit: LXX967: [oi]] kai, (LXXB: kai. oì, Wortfolge dem MT entsprechend).  
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12 Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 

LXX
967

-Ez 13,17–21                                     MT
L
-Ez 13,17–21 

 

13,17 kai. su, uìe. avnq@rw,#pou 
st@h,rison to.# pro,swpo,@n s#ou ev@pi. ta.j … 
 
 
18 …  
ta,de# le,g@ei ku,rioj# 
@ouvai. tai/j surra#ptou,saij @proskefa,laia# 
@evpi. pa,#nta avgk@w/na ceiro.j# 
@kai. poiou,#saij evp@ibo,laia#  
@evpi. pa/san kef#alh.n p@a,shj h`liki,aj# 
@tou/ dias#tre,f@ein yuca.j# 
@aì yucai.# dies@tra,fhsan … 
 
19  
 
 
 
 
 
20  
… 
evfV a] ù#mei/j @sustre,fete ev#kei/ @yuca,#j 
– 
kai. diarrh,@xw auvta.# avpo. tw/n braceio,nwn ùm@w/n# 
@kai.# evxapostelw/ ta.j yuca,j  
a]@j ù#mei/j sustre,fete ta.j yuca.@j# auvtw/n 
eivj diaskorpismo,n 
21 kai. diarrh,xw ta. evpibo,laia ùmw/n 
kai. r̀u,somai to.n lao,n mou evk ceiro.j ùmw/n 
kai. ouvk e;sontai e;ti18  
evn cersi.n ùmw/n eivj sustrofh,n 
kai. evpignw,sesqe o[ti evgw. ku,rioj  
 

~ d"a'-! b, hT'a;w> 13,17 
^M .[ ; tA nB.-l a, ^y n<P' ~ y fi 

! h,B.L im i tA a B.n:t.M ih; 
! h,y l e[ ] a beN"hiw> 

T'r>m ;a'w> 18 
hwIhy > y n"doa] rm ;a'-hKo 

tA ts 'K. tA rP.t;m .l i y A h 
19y d:y " y l ey Cia;-l K' l [ ; 

tA xP's .M ih; tA f[ ow> 
hm 'A q -l K' v a ro-l [ ; 

tA v p'n> ddEA cl . 
y M i[ ;l . hn"d>dEA cT. tA v p'N>h; 

hn"y Y<x;t. hn"k,l ' tA v p'n>W 
y M i[ ;-l a, y tiao hn"l .L ,x;T.w: 19 

~ x,l , y teA tp.biW  ~ y rI[ of. y l e[ ]v ;B. 
hn"t,Wm t.-a l { rv ,a] tA v p'n> ty m ih'l . 

hn"y y <x.ti-a l { rv ,a] tA v p'n> tA YxI;l .W 
y M i[ ;l . ~ k,b.Z <k;B. 

b z"k' y [ em .v o 
hwIhy > y n"doa] rm ;a'-hKo ! kel ' 20 

hn"k,y teA tS .Ki-l a, y nIn>hi 
tA v p'N>h;-ta, ~ v ' tA dd>com . hn"Tea; rv ,a] 

tA xr>pol > 
~ k,y te[ oA rz> l [ ;m e ~ t'ao y Ti[ .r:q 'w > 

tA v p'N>h;-ta, y Tix.L ;v iw> 
~ y v ip'n>-ta, tA dd>com . ~ T,a; rv ,a] 

txor>pol > 
~ k,y texoP.s .m i-ta, y Ti[ .r:q 'w> 21 

! k,d>Y<m i y M i[ ;-ta, y Til .C;hiw> 
dA [  W y h.y I-a l {w> 

hd"W cm .l i ! k,d>y <B. 
hw"hy > y nIa]-y Ki ! T,[ .d:y wI 

 
 

 
18 Zu kai. ouvk e;sontai e;ti (die meisten Hss haben kai. ouvke,ti e;sontai): genaue Imitation der hebr. 
Wortfolge d w [  w y hy  alw (MT).  
19 Zu MTL y d y: wahrscheinlich Schreibfehler; einige Hss haben ~y d y  y ly ca lk, s. BHS. 
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Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 13 

LXX
967

-Ez 13,22–23                                     MT
L
-Ez 13,22–23 

 

13,22 avnqV w-n diestre,fete kardi,an dikai,ou 
kai. evgw. ouv die,strefon auvto.n  
kai. tou/ katiscu/sai cei/raj avno,mou  
kaqo,lou20 mh. avpostre,yai avpo. th/j òdou/ auvtou/21  
zh/sai22 auvto,n 
23 dia. tou/to yeudh/ ouv mh. i;dhte 
kai. mantei,an ouv mh. manteu,hsqe e;ti  
kai. r̀u,somai to.n lao,n mou evk ceiro.j ùmw/n  
@k#ai. gnw,sesqe o[ti evgw. ku,rioj  
 

rq ,v , q y D Ic;-b l e tA a k.h; ! [ ;y : 13,22 
 w y Tib.a;k.hi a l { y nIa]w: 

 [ v 'r" y dEy > q Z Ex;l .W 
[ r"h' A Kr>D :m i b W v -y Til .bil . 

A ty Ox]x;l . 
hn"y z<x/t, a l { a w>v ' ! kel ' 23 

dA [  hn"m .s ;q .ti-a l { ~ s ,q ,w> 
! k,d>Y<m i y M i[ ;-ta, y Til .C;hiw> 

hw"hy > y nIa]-y Ki ! T,[ .d:y w I 
 

 
 
 
 

 
20 Besonderheit: LXX967: kaqo,lou (LXXB: to. kaqo,lou).  
21 Besonderheit: LXX967 hat nach auvtou/ nicht th/j ponhra/j (so LXXB, dem MT entsprechend). 
22 Besonderheit: LXX967 hat von zh/sai nicht kai, (so LXXB), dem MT entsprechend. 
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14 Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 

LXX
967

-Ez 14,1–5                                         MT
L
-Ez 14,1–5 

 
14,1 kai. h;lqosan23 pro,j me  
tw/n presbute,rwn @tou/ Is#rahl 
kai. evka,qisan pro. prosw,pou mou 
2 kai. evge,neto lo,goj kuri,ou pro,j me le,gwn 
3 uìe. avnqrw,pou 
oì a;ndrej ou-toi e;qento ta. dianoh,mata auvtw/n  
evpi. ta.j kardi,aj auvtw/n 
kai. th.n @ko,lasin tw/n# avdikiw/n auvtw/n 
@e;qhk#an pro. @prosw,pou auvtw/n# 
@eiv avpo#kreino,@menoj avpokriqw/ pro.j] auvtou,j24 
4 @dia. tou/to la,lhson auv#toi/j 
@kai. evrei/j pro.j auvtou,j# 
ta,de l@e,gei ku,rioj# 
@a;nqrwpoj a;nqr#wpoj evk @tou/# oi;k@ou Israhl# 
@o]j a'n# qh/| ta. di@ano#h,ma@ta auvtou/# 
@evpi. t#h.n kard@i,a#n auvto@u/#  
@kai. th.n ko,la#sin th/@j avd#iki,aj @auvtou/# 
@ta,xh|# pro. p@rosw,#pou @auvtou/# 
@kai. e;lqh|# pro.@j to.n pr#of@h,thn# 
@evgw. ku,rioj … 
 
 
 
 

y l ;ae 25a A b Y"w: 14,1 
l aer"f.y I y nEq .Z Im i ~ y v in"a] 

y n"p'l . W b v .YEw : 
rm oa l e y l ;ae hw"hy >-rb;d> y hiy >w: 2 

~ d"a'-! B, 3 
~ h,y l eW L gI W l [ /h, hL ,aeh' ~ y v in"a]h' 

~ B'l i-l [ ; 
~ n"A [ ] l A v k.m iW 

~ h,y nEP. xk;nO W nt.n" 
~ h,l ' v rED "ai v roD "aih; 

~ t'A a -rBeD : ! kel ' 4 
~ h,y l ea] T'r>m ;a'w> 

hwIhy > y n"d{a] rm ;a'-hKo 
l aer"f.y I ty Bem i v y ai v y a i 

w y l 'W L GI-ta, hl ,[ ]y : rv ,a] 
A Bl i-l a, 

A nA [ ] l A v k.m iW 
w y n"P' xk;nO ~ y fiy " 

a y biN"h;-l a, a b'W 
A l  y tiy nE[ ]n: hw"hy > y nIa] 

w y l 'W L GI b roB. Q26hb 
~ B'l iB. l aer"f.y I-ty Be-ta, fpoT. ! [ ;m ;l . 5 

~ L 'Ku ~ h,y l eW L gIB. y l ;[ 'm e W rzOn" rv ,a] 
 

 

 
23 Besonderheit: LXX967: h;lqosan (+ pro,j me tw/n presbute,rwn [tou/ Is]rahl); LXXB: h=lqon (+ pro,j 
me evk tw/n presbute,rwn a;ndrej tou/ Israhl).  
24 Besonderheit: LXX967: auvtou,j (LXXB: auvtoi/j). Davor stand im Papyrus vermutlich eine Präposition 
(in der Ausgabe von Jahn wurde bezügl. dieses nicht erhaltenen Textteils keine Rekonstruktion 
vorgenommen, s. Jahn, Text, S. 28); im Hinblick auf ~hl in der (wahrscheinlich dem MT 
entsprechenden) Vorlage ist pro,j eine naheliegende Option. 
25 Zu MTL aw b y w: wahrscheinlich Schreibfehler; einige wenige Hss haben w ab y w, s. BHS. 
26 Ketib: Hb '; Qere: ab '. 
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Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 15 

LXX
967

-Ez 14,6–11                                      MT
L
-Ez 14,6–11 

 
14,6  
 
… evpithdeuma,tw#n ùmw/n 
@kai. avpo. pasw/n tw/#n avsebeiw/n @ùmw/#n  
k@ai. evpi#stre,yate ta. pro,swpa ùmw/n 
7 @dio,#ti a;nqrwpoj a;nqrwpoj evk tou/ oi;kou Israhl 
kai. evk tw/n proshlu,twn  
tw/n proshluteuo,ntwn evn tw/| Israhl 
o]j a'n avpallotriwqh/| avpV evmou/ 
kai. qh/| ta. evnqumh,mata auvtou/  
evpi. th.n kardi,an auvtou/ 
kai. th.n ko,lasin th/j avdiki,aj auvtou/  
ta,xh| pro. prosw,pou auvtou/ 
kai. e;lqh| pro.j to.n profh,thn 
tou/ evperwth/sai auvto.n evn evmoi, 
evgw. ku,rioj avpokriqh,somai auvtw/| evn auvtw/|27 
8 kai. sthriw/ to. pro,swpo,n mou  
evpi. to.n a;nqrwpon evkei/non 
kai. qh,somai auvto.n eivj e;rhmon kai. eivj avfanismo.n 
@k#ai. evxarw/ auvto.n evk me,sou tou/ laou/ mou 
kai. evpignw,sesqe o[ti evgw. ku,rioj 
9 kai. ò profh,thj a;n planhsh/| kai. lalh,s@h/|# 
evgw. ku,rioj pepla,nhka to.n profh,thn evkei/non 
kai. evktenw/ th.n cei/ra, m@ou# evpV auvto.n 
kai. avfaniw/ auvto.n evk me,sou tou/ laou/ mou Israhl 
10 kai. lh,myontai th.n avdiki,an auvtw/n 
kata. to. avdi,khma tou/ ev@perwtw/ntoj# 
@kai. kata. to. avdi,khma òmoi,wj tw/|# prof@h,th| e;stai# 
11 @o[pwj m#h. plana/@tai e;ti# 
@ò oi=koj Israhl av#pV evmou/ 
@kai. i[na mh. miai,nwnt#ai e;ti 
ev@n pa/si toi/j p#ara@ptw,#masin a@uvtw/n# 
@kai. e;s#ont@ai, moi eivj lao,n# 
@kai. evgw. e;#som@ai a#uvtoi/j eiv@j qeo,n# 
@le,gei ku,rioj# 
 

l aer"f.y I ty Be-l a, rm oa/ ! kel ' 14,6 
hwIhy > y n"d{a] rm ;a' hKo 

~ k,y l eW L GI l [ ;m e W b y v ih'w> W b W v 
~ k,y tebo[ ]A T-l K' l [ ;m eW 

~ k,y nEp. W b y v ih' 
l aer"f.y I ty Bem i v y ai v y ai y Ki 7 

rGEh;m eW 
l aer"f.y IB. rW gy "-rv ,a] 

y r:x]a;m e rzEN"y Iw> 
w y l 'W L GI l [ ;y :w> 

A Bl i-l a, 
A nA [ ] l A v k.m iW 

w y n"P' xk;nO ~ y fiy " 
a y biN"h;-l a, a b'W 

y bi A l -v r"d>l i 
y Bi A L -hn<[ ]n: hw"hy > y nIa] 

y n:p' y Tit;n"w> 8 
a W hh; v y aiB' 

~ y l iv 'm .l iw> tA a l . W hy tim ofih]w: 
y M i[ ; %A Tm i w y Tir:k.hiw> 

hw"hy > y nIa]-y Ki ~ T,[ .d:y wI 
rb'D " rB,dIw> hT,puy >-y ki a y biN"h;w> 9 

a W hh; a y biN"h; tae y tiy TePi hw"hy > y nIa] 
w y l '[ ' y dIy "-ta, y tiy jin"w> 

l aer"f.y I y M i[ ; %A Tm i w y Tid>m ;v .hiw> 
~ n"A [ ] W a f.n"w> 10 

v rED {h; ! A [ ]K; 
hy <h.y I a y biN"h; ! A [ ]K; 

dA [  W [ t.y I-a l { ! [ ;m ;l . 11 
y r:x]a;m e l aer"f.y I-ty Be 

dA [  W a M .J ;y I-a l {w> 
~ h,y [ ev .Pi-l k'B. 

~ [ 'l . y l i W y h'w> 
~ y hil {a l e ~ h,l ' hy <h.a, y nIa]w: 

hwIhy > y n"d{a] ~ aun> 
 

 

 
27 Besonderheit: LXX967 Text: evgw. ku,rioj avpokriqh,somai auvtw/| evn auvtw/| (LXXB: evgw. ku,rioj 
avpokriqh,somai auvtw/| evn w-| evne,cetai evn auvtw/|).  
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16 Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 

LXX
967

-Ez 14,12–18                                     MT
L
-Ez 14,12–18 

 
14,12 ka@i. evg#e,neto @lo,goj kuri,ou pro,j me le,gw#n 
13 uìe. @avnqrw,pou# 
@gh/ eva.n a`ma,r#th| m@oi … 
 
 
 
 
14  
 
 
 
 
15 … ponh]ra. ev@paga,#gw evpi. th.n @gh/n# 
@kai.# timwrh,somai auvth.n 
kai. @e;stai eivj# avfanismo.n 
kai. ouvk e;stai @ò dio#deu,wn 
avpo. prosw,pou tw/n @qh#ri,wn 
16 kai. oì trei/j a;ndrej ou-toi 
evn me,sw| auvth/j w=si  
zw/ evgw, le,gei ku,rioj 
eiv uìoi. h' qugate,rej swqh,sontai 
– 
h` de. gh/ e;stai eivj o;leqron 
17 eva.n de. kai. r̀omfai,an evpaga,gw 
evpi. th.n gh/n evkei,nhn 
kai. ei;pw 
r̀omfai,a dielqe,tw dia. th/j gh/j  
kai. evxarw/ evx auvth/j a;nqrwpon kai. kth/noj 
18 kai. oì trei/j a;ndrej ou-toi  
evn me,sw| auvth/j 
zw/ evgw, le,gei ku,rioj 
ouv mh. r̀u,swntai uìou.j ouvde. qugate,raj 
auvtoi. mo,noi swqh,sontai 
 

rm oa l e y l ;ae hw"hy >-rb;d> y hiy >w: 14,12 
~ d"a'-! B, 13 

l [ ;m ;-l [ 'm .l i y l i-a j'x/t, y Ki # r<a, 
h'y l ,[ ' y dIy " y tiy jin"w> 

~ x,l '-hJ em ; Hl ' y Tir>b;v 'w> 
b [ 'r" Hb'-y Tix.l ;v .hiw> 

hm 'heb.W  ~ d"a' hN"M ,m i y Tir:k.hiw> 
hL ,aeh' ~ y v in"a]h' tv ,l {v . W y h'w> 14 

Hk'A tB. 
b A Yaiw> Q28l a nd x:nO 

~ v 'p.n: W l C.n:y > ~ t'q 'd>cib. hM 'he 
hwIhy > y n"d{a] ~ aun> 

# r<a'B' ry bi[ ]a; h[ 'r" hY"x;-W l 15 
hT'l 'K.v iw> 

hm 'm 'v . ht'y >h'w> 
rbeA [  y l iB.m i 

hY"x;h; y nEP.m i 
hL ,aeh' ~ y v in"a]h' tv ,l {v . 16 

Hk'A tB. 
hwIhy > y n"d{a] ~ aun> y nIa'-y x; 

W l y Ciy : tA nB'-~ aiw> ~ y nIB'-~ ai 
W l ceN"y I ~ D "b;l . hM 'he 

hm 'm 'v . hy <h.Ti # r<a'h'w> 
a y bia' b r<x, A a 17 

a y hih; # r<a'h'-l [ ;  
y Tir>m ;a'w> 

# r<a'B' rbo[ ]T; b r<x, 
hm 'heb.W  ~ d"a' hN"M ,m i y Tir:k.hiw> 

hL ,aeh' ~ y v in"a]h' tv ,l {v .W 18 
Hk'A tB. 

hwIhy > y n"d{a] ~ aun> y nIa'-y x; 
tA nb'W  ~ y nIB' W l y Ciy : a l { 

W l ceN"y I ~ D "b;l . ~ he y Ki 
 

 

 
28 Ketib: laenID"; Qere: laey nID". 
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Synoptische Leseausgabe: MTL-Ez und LXX967-Ez 17 

LXX
967

-Ez 14,19–23                                     MT
L
-Ez 14,19–23 

 
14,19 eva.n de. kai. qa,naton evpapostei,lw 
evpi. th.n gh/n evkei,nhn 
kai. evkcew/ to.n qumo,n mou evpV auvth.n evn ai[mati 
evxoleqreu/sai evx auvth/j a;nqrwpon k@ai.# kth/noj 
20 kai. Nwe kai. Danih@l# kai. Iwb evn me,sw| auvth/j 
zw/ evgw, le,gei ku,rioj 
eva.n uìoi. h' qugate,rej ùpol@ei#fqw/sin  
evn auvtoi/j29 evn th/| d@ikai#osu,nh| auvtw/n [… 
21  
… te,ss#arej30 ev@kdikh,seij mou ta.j ponh#ra,j 
r̀o@mfai,an kai. limo.n kai. q#hri,a po@nhra.# 
@kai. qa,naton# 
@evx31 a#postei,l@w evpi. Ierousalhm# 
@tou/# evxoleq@reu/sai evx auvth/j a;nq#rwpon @kai. kth/noj# 
22 @kai. ivdou.# 
@ù#polel@eimme,noi evn auvth/|# 
@oì av#nasesw|@sme,noi evx auvth/j# 
@oi] ev#xa,gousi@n uìou.j kai. q#ugate,@raj# 
@ivdou. evkporeu,ontai p#ro.j @ùma/j … 
 
 
 
 
23  
 
… ouv ma,th#n pepoi,hka 
pa,nta o[sa @evpoi,hs#a evn auvth/| 
le,gei k@u,rioj# ò qeo,j32 
 

xL ;v ;a] rb,D < A a 14,19 
a y hih; # r<a'h'-l a, 

~ d"B. h'y l ,[ ' y tim 'x] y Tik.p;v 'w> 
hm 'heb.W  ~ d"a' hN"M ,m i ty rIk.h;l . 

Hk'A tB. b A Yaiw> Q33l a nd x:nOw> 20 
hwIhy > y n"d{a] ~ aun> y nIa '-y x; 

W l y Ciy : tB;-~ ai ! Be-~ ai 
~ v 'p.n: W l y Ciy : ~ t'q 'd>cib. hM 'he 

hwIOhy > y n"d{a] rm ;a' hko y Ki 21 
~ y [ ir"h' y j;p'v . t[ ;B;r>a;-y Ki @a; 

h[ 'r" hY"x;w> b [ 'r"w> b r<x, 
rb,d<w" 

~ Il 'v 'W ry >-l a, y Tix.L ;v i 
hm 'heb.W  ~ d"a' hN"M ,m i ty rIk.h;l . 

hNEhiw> 22 
HB'-hr"t.A n 

hj'l eP. 
tA nb'W  ~ y nIB' ~ y aic'W M h; 

~ k,y l ea] ~ y aic.A y  ~ N"hi 
~ t'A l y l i[ ]-ta,w> ~ K'r>D :-ta, ~ t,y air>W 

h[ 'r"h'-l [ ; ~ T,m .x;nIw> 
~ Il ;v 'W ry >-l [ ; y tia behe rv ,a] 

h'y l ,[ ' y tia behe rv ,a]-l K' tae 
~ k,t.a, Wm x]nIw> 23 

~ t'A l y l i[ ]-ta,w> ~ K'r>D :-ta, W a r>ti-y Ki 
y tiy fi[ ' ~ N"xi a l { y Ki ~ T,[ .d:y wI 

Hb' y tiy fi[ '-rv ,a]-l K' tae 
hwIOhy > y n"d{a] ~ aun> 

 
 

 
29 Besonderheit: LXX967: evn auvtoi/j (LXXB: auvtoi,, dem MT entsprechend). 
30 Besonderheit: LXX967: [te,ss]arej (LXXB: te,ssaraj).  
31 Rekonstruktion nach LXXB (LXXA: evpapostelw/). 
32 Besonderheit: LXX967: ku,rioj o` qeo,j (LXXB/LXXA: ku,rioj; LXXQ: adwnai ku,rioj).  
33 Ketib: laenID"; Qere: laey nID".  
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